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B crarpe paccMaTpuBaeTrcs rpymma OLEHOYHbBIX CYLIeCTBUTENbHBIX CO 3Ha-
YeHMeM NI, OTOOPAaHHBIX METOJIOM CIUIOIIHON BBIOOPKM M3 HOBOTO CJIO-
BapA C/IeHra, Beimepmero B 2012 r. B KauecTBe IPUIOKEHNA K MOOVIBHBIM
ycrpoiictBaM. [IpyHagIeXXHOCTh K HCHOPMATUBHOMY IITACTY JIEKCUKI OIIpe-
IeNsieT XapakTep CTOBOOOPA30BATENIbHBIX M CEMAHTUIECKUX OCOOEHHOCTEN
TAHHOI KaTeropuu CJIOB.
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The article deals with the main characteristics of evaluative nouns referring
to people in Danish slang. Slang tends to be very creative in the formation
of new words. The main word-formation processes, which are commonly
used, are the processes of compounding, affixation, shortenings and se-
mantic changes. The analysis of the Slang Dictionary data has shown that
the nouns with negative connotations constitute a large majority. In gene-
ral, the slang words reflect social changes and shifting values of the Danish
society.
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Hosbplit cnoBapp ciieHra 1 pasroBopHoro Asbika 1. Kpuctmancena,
Bpiirepuyit B 2012 I. B KadeCTBe IPUIOXKEHVSI K MOOVIIBHBIM YCTPOIi-
ctBaM, comepxut 4100 Bbrpakenmit 1 9300 cnoBapHbBIX e€AMHNL, pac-
npefeneHHbIX 1o 85 Temarmyeckum rpymmam [Christiansen, 2012].
Kaxpas Bokabyna cHabkeHa TEKCTOBBIMM IIpUMepaMIU U3 TaseT, XKYyp-
HaJIOB, MUHTE€PHET-MICTOYHUKOB 1 KHUTL. B LleHTpe BHMMaHUA aBTOpa CJIO-
Bapsl HAXOAMUTCs 0OMXOJHAs pedb PasJIMYHBIX C/I0EB JATCKOro 00IecT-
Ba, BK/IIOYAOIIAs B CBOJ COCTaB PasTOBOPHBIE U CIIEHTOBbIE 3/IEMEHTBI.
OCHOBHOII KOpITyC CTOBapsl COIPOBOXAAETCA MPUIOXKEHMAMU B BUTE
cickoB Opansbix cnoB (bandeord), maBektuBoB (skeeldsord), smonu-
MOB (eponymer) 1 WIYTAUBBIX OpydeHuit (narreaerinder).

PanbIlle Bcero TepMUH «C/IEHT» MOSBUICA B AHIIIMIICKON J€KCUKO-
rpa¢un (mpubnusurensHo B Hauasne XIX B.). B marckoM si3bike mepBoe
YIOMMHaHME O JAHHOM sIBJIEHUM OTHOCKUTCA K 1848 1. Ha cerognsanmnamii
IeHb CYLIeCTBYeT JOCTATOYHO OOJIbIIOE KOMNYECTBO OIIpee/IeHNI C/IeH-
ra. B ganHoit crarbe Bcen 3a V. B. KannuToi mon CieHrOBbIMU €IVIHN-
LJaMJ [OHVMMAIOTCS «MeTadopudeckye eaVMHNUIBI U BbIpaXKeHus, obya-
Jaollye pasHoil CTENEeHbI0 MPOABIEHNA SKCIIPECCUN», Ubsl «CeMaHTH-
Ka NPUBs3aHA K OINpefeIeHHOMY MCTOPUYECKOMY MepPUOAy U IOHATHA
OOBIIHCTBY HOCUTEEl Hal[MOHAIBHOTO s13bIKax» [Kamuta, 2013. C. 19].

JIMHTBUCTBI, M3y4YalolLlyie COBPEMEHHbIE TEH[JEHIIUN B PYCCKOM A3bI-
Ke, BBIJIE/ISIOT TaK Ha3bIBaeMbIiT «OOIINIT CJIEHT», KOTOPBIIL «yIOTpe6/s-
eTCsl IIMPOKVMMY KpyraMy HOCKTeNIell OOILe/IMTepaTypHOro s3blKa, He
OTpaHMYEHHBIMI OIIPEeNe/ICHHBIMY COLMATbHBIMY paMKaMM (BO3pacT,
npodeccusi, ypoBeHb 00pa3oBaHius, ob1ye nHTepecs u ap.)» [Kyapss-
nesa. C. 2]. B ckaHMHABCKUX SA3BIKAX, [Jie IPOLIECCHI JeMOKpATU3aLUN
sI3bIKA HAYa/IMCh TOPA3[O paHbllle, sIBJIeHNE OOIIEro CIeHra M3BECTHO
naBHO. Ilo mHeHmio B. II. bepkoBa, c/lleHT MOXeT fa)Ke «B OIpefe/IeH-
HOJ CTeleHU pPacCMATpPUBATHCS KaK 0c060ro popa GyHKIMOHATBHbIN
ctunb» [Bepkos, 2011. C. 60].

CrieHroBble eVHNIIBI BOSHMKAIOT TOI7IA, KOTZla BOSHMKAeT HOTpeoh-
HOCTb 3aIllOTHUTb SMOLIVIOHA/TIbHbIE JITAKYHBI B JIEKCUYECKON CHCTeMe
A3bIKa, TIO9TOMY MAHHBIN C/IOJ JIEKCMKM XapaKTepusyeTcs HaludueM
MOCTOSIHHOTO OLIEHOYHOTO 3HaueHNA. B cTaTbe paccMaTpuBaeTCs IPyII-
[a OLIEHOYHBIX CYIeCTBUTENbHBIX CO 3HAYeHNMeM NI, OTOOPaHHBIX
METOZOM CITIONIHO BBIOOPKM M3 HOBOTO CIOBAPS C/I€HTa 1 MpPeCTaB-
JAIMX JJOBOJIbHO BHYIIUTENbHBIN IJIACT CJIEHTOBOM JIEKCUKM.

24



CnoBoobpasoBare/bHbIe CPENCTBa, UCIONIb3yeMble B 00pasoBaHUU
HaHHBIX eOMHUL, OYeHb pa3HooOpasHbl. OCHOBHBIM CIIOCOOOM cO37a-
HUST OLIEHOYHBIX CYIeCTBUTEIbHBIX SIB/ISIETCS OCHOBOCIOXeHMe. Kax
IPaBUIIO, TIE€PBble KOMIIOHEHTHI IPEeCTABIAIT COOO0 CYIeCTBUTENb-
Hble: sofaatlet «4emOBeK, CMOTPSAIINIT MHOTO CIIOPTUBHBIX IIPOTPAMM II0
TeeBu3opy» (sofa «gmBan» + atlet «armer»), klatmaler «masmma» (klat
«KJIfIKCa, MATHO» + maler «XymoxHMk»), skibums «denosek, yBiexaro-
IMIICA TOPHBIMY JIBDKaMy, paboTalolyil pafiyl 9TOr0 Ha JIbDKHOM Ky-
popTe M BemyLMil cHapTaHCKuit obpas >kmsHm» (ski «ibpka» + bums
«bpopsira, 60Mx»), burkabilist «aBTOMOOMIMCT, emywuii B MalumHe,
B KOTOPOJI IIOYTY BCe CTEK/Ta IOKPBITBI CHEroM mmu npgom») (burka
«mmapaHmxa» + bilist «<aBToMo6MMMCT»). KpOMe 3TOrO, OBUIN BBIABIIE-
HBI MOJIeTIM MpundzamesnvHoe + cyujecmeumenvHoe: fattigrov «6emHaK»
(fattig «bemHBII» + IOV «3aJHULIA»); 21a207l + CyujecmeéumenvHoe: snak-
kemaskine «6onryn» (snakke «roBopurb» + maskine «MammHa»); uuc-
numenvHoe + cyujecmeumenvroe: 112-fotograf «gororpad-moburens
VIV BHELITaTHBIT ¢ororpad, cryaromyii paumo IOMULeCKUX U Ho-
JKapHBIX IJIs1 TOTO, YTOOBI OFHMM 13 IIepPBBIX IIpyexaTb Ha MeCTO IIpo-
UCIIeCTBUS U CHenaTb CHUMKM» (112 «TemedOH 9KCTPEHHBIX CIY>KO» +
fotograf «dotorpad»); memdomemue + cywecmeumenvroe: juhupige
«XOPUCTKa WIM 039K-BOKamMCTKa» (juhu «Mexxmometne, mepenaroiee
BOCTOPT, WIN VICIO/Ib3YIOLieecs: AJIs IpYUBAeYeHNsI BHUMAHUs» + pige
«IeBYIIKa»); npednoe + cyuwjecmeumenvHoe: overbasse «BbILIeCTOSINIA
odunep» (over «Ham» + basse «cTapocmyKawuii», «gen»).

MHorye OLleHOYHbIe CYIeCTBUTE/IbHbIE 0OPa30OBaHbl 10 aHAJIOTUM,
IpyYeM BTOpble KOMIIOHEHTBI MOTYT OBITh pacIpefe/ieHbl [0 TpeM ce-
MaHTUYECKMM rpynmaM. IIepByio IPYIIy COCTaBISIOT CIOBAa CO BTO-
PbIMU KOMIIOHEHTaMM, 0003HAYaOMMMY 4acThb Tena: glatnakke «mypax»
WIN «HeoHauycT», skrilhals «xpuxyn», bangerev «rpyc». Cnepyromas
TPyIIIIa IpeACTaBlIeHa BTOPHIMI KOMIIOHEHTaMy, 0003HAYAIOIVIMI JKI-
BOTHBIX: brilleabe «oukapuk», hotelrotte «rocTHMYHBI BOp», maerkedyr
«4eJI0BeK, IIOKYHAOIIT TONbKO (ypMeHHble Beln». Ele ofHa rpymmna
BKJII0YAeT C/I0BAa CO BTOPBIMY KOMIIOHEHTOM-MMEHeM: scorekaj «1oBe-
nac», fedtemikkel «cxyneppsit», helligfrans «aenoBex ¢ mpaBUIbHBIMU
B3I/LIAMID».

VIHTepecHO, YTO B OTHOIIEHUN BCeIl TPYIIIBI OLIEHOUHBIX CYIIeCTBMI-
TE/IbHBIX HAOMIONAeTCS aCMMMETPUs MKy IOJIOKUTETIbHON U OTPU-
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narenbHOi 30HaMM. CyIeCTBUTENbHBIX C OTPULIATENbHON (YHUYVDKU-
TENbHO, TPeHeOPEeXUTEeIbHOI) KOHHOTALMell OKasbIBaeTCsl ropasmo
607blile, YeM C/IOB C MOJIO>KUTENBHON OLIEHKON. B HEKOTOPBIX CIydasx
MPOTMBOIIONIOKHDIE BUADBI OLIEHKM MOTYT C/IMBAThCA B OFHON M TOI >Ke
CTIEHTOBOII efiuHuIe. B 9TOM CMbIC/Ie TOKa3aTeNbHbI JIEKCEMBI CO BTO-
pbIM KoMmioHeHTOM -haj. B coorBerctBuu ¢ [larckum cmosapem [Den
danske ordbog, 2003-2005], y cymecTurenbHoro haj «axyma» puxcupy-
eTCs1 1B IIePEHOCHBIX 3HAUEeHNA: 1) MOLIEHHVIK, CIIEKY/IAHT; 2) Ye/lOBeK,
XOpOILIO B 4eM-TO pasbuparoiiniicsi. B cratbe, MOCBSIEHHON TaHHOI
cnoBoobpasosatenpHoit Momeny, C. Kupuimaiiep-Aufepcer IpUXORUT
K BBIBOIY O TOM, 4UTO MepBOe OTPUIATeNIbHOE 3HAUYeHUe IPUCYTCTBYeT
B OCHOBHOM B C/TOXKHBIX CYIIeCTBUTeNbHBIX Tuma bolighaj «crmexymsaHt
xuabeM» 1 narkohaj «<HapKOTOprosel», a BTOpoe HOIOKUTEIbHOE 3Ha-
JyeHVe B BbIpaKeHuu nogen er en haj til noget [Kirchmeier-Andersen,
2011. S. 8-10]. Opnaxo, kak ormedaer C. Kwupumaiiep-AHpepceH,
B IIOC/IefHee BpeMs (PUMKCUPYIOTCS KOMIO3UTHI C IONOXKUTE/IbHON KOH-
HOTalMell, a TaKXe JeKCeMbl, KOTOpble B 3aBMCUMOCTM OT KOHTEKCTa
OPUHUMAIOT TO IONOXUTENbHOE, TO OTpUlaTeNbHOe 3HaueHMe. JlaH-
Hble C/I0Bapsl C/IeHTa MOATBEP)KAAIOT 9Ty TeHJeHUMI0. Tak, CyIlecTBU-
TelbHOe computerhaj o3HawaeT 4enoBeKa, XOPOLIO Pa3bMPAIOLIErocs
B KOMIIbIOTepax, a kommosut billardhaj Moxxer o3Hauarh Kak 4enoBeka,
XOPOIIIO UTPAOIIETO B OMIBSIP, TAK U UTPOKA B OMIBSIPJI, KOTOPBIIT Ha-
MEpEeHHO BBOJWT B 3a0/Iy>KJIeHMe COIlepHMKA IUIOXOJ UTPOJl B Haualle,
a IIOTOM BBIUTPBIBAET MAPTUIO.

C ToukM 3peHus TpaHcHOpMaLMy KOHHOTATVBHOTO 3HAYEHVIS
MHTEpeCHbl HOBOOOpAa3oOBaHNUsA, B KOTOPBIX BTOPOJl KOMIIOHEHT IIpef-
cTaBisieT coboit OpaHHYIO JeKCUKy. Tak, cyuiecTBuUTenbHble perker
«VMMUTPAHT C IOKHOJl BHELIHOCTBIO» (CpP. PyC. «4EepHBI» WIN «Xa-
4nk») 1 luder «mmpocTuTyTKa, MITI0OXa» BXOMAT B JAECATKY CaMbIX OpaH-
HBIX I OCKOPOWUTENbHBIX C/IOB, MCIO/Ib3YeMbIX B MOJIOZIEXKHOI Cpefie,
B COOTBETCTBUU C MCClefoBaHMeM, mposefeHHbIM M. Parbe [Rathje,
2012. S. 1-8]. OpHako B psife KOMIIO3UTOB, I7ie 9TU CYyILIeCTBUTENTbHBIC
ABJATCA BTOPbIMM KOMIIOHEHTaMM, YHUYVKUTEIbHYI0 KOHHOTAILVIO
cMensieT upoHmuHo-iyTnuBas: fjeldperker «HopBexerp, sildeperker
«KuTenb ocrposa bopuxonbm», hedeperker «iormanpen», linseluder
«(M3BECTHBIIT) YeT0BEK, CTAPAIOLINIICA ONACTh B KafIp PEIOPTepoOB, Ha
TenieBuaeHue n T. A.». OpHako, HanpuMmep, komrosuT medieluder «desno-
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BeK, MOObIMU CpefcTBaMu fobuBaronyiicss BHuManuss CMV» o nan-
HBIM [JaTCKOTO C/I0Bapsi COXpaHseT YHUUIDKUTEIBHYIO OKPACKY, IIPUCY-
I[yI0 BTOPOMY KOMIIOHEHTY.

Hekoropble OLleHOYHbIE CYILIeCTBUTEIbHbIE 00pa3OBaHbI C IOMO-
IbI0 PYTOro CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOrO crocoba — adukcarym. bonb-
IIVHCTBO CY(PPUKCOB MPUIAIOT CYLIECTBUTEIBHBIM LIy TINBO-UPOHNY-
HYI0 OKpacKy: abonnine «moxxwias gama, nmeromjas abonement B Tu-
Bonu win KoponeBckuii Tearp», knallerist «Bogurens monena», konto-
rius «cOTpymHUK, paboramowuii B oduce (1 PeBHOCTHO COOTIONAIOLNIL
npaBuia)», lopper «mmpopaBel; Ha 670mHOM pbIHKe». Oco0yI0 TpyIny
00pa3yioT 3THOHUMBI, 00pa30BaHHBIE 10 OT/IMYHBIM OT TUTEPATYPHOI
HOpMBI MopensiM: norsker (cp. nordmand) «HopBexerp, fransker (cp.
franskmand) «¢paniys», japser (cp. japaner) «samoHel. Takxe MHTe-
pecHbl 00pa3oBaHNMs, CO3[JAHHBIE TI0 AHA/IOTUY, OCHOBAHHOI Ha CO3BY-
41y HeOJIOTM3Ma U OpUIMHAjIa: amagerkaner «KuTeb OCTpoBa AMarep»
(> amerikaner), webmoster «keHiuHa Be6-macTep» (> webmaster +
moster). PAf c0B cospaH myTeM ycedeHus, 9TO OObSCHAETCS TeHACHLIU -
el K 9KOHOMMY PE€YEBBIX YCUINIA, XapaKTePHOIL JI/iA Pa3TOBOPHON pedn
B 11entoM: fessor «mpodeccop» (> professor), fys «pusuorepanes» (> fy-
sioterapeut), toren «MHCIIEKTOP», «JUPEKTOP IIKOMb» (> inspektoren).

ACCOIVaTMBHOCTD Ye/lIOBEYECKOTO MBIIIIEHNs U oOpa3Hoe BOC-
IpUATUE MMUPa HAXOAAT CBOe OTpakeHMe B sA3bIKe. HecnmydaitHO Me-
tadopusanus ABAETCA OFHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB 0Opa3oBaHUs
C/ICHTOBBIX €[VHMNI], HAIIpUMep: Neger «IMTepPaTyPHBI pad», «Ie0BeK,
BBIIIOTHAIONIVIL 3@ JPYTOro TsDKeNylo paboTy» (> neger «Herp»), hov-
ding «mwed» (> hovding «Bo>xab»). BonblIyio IpyHIy CIOB COCTABISAIOT
obOpa3Hble 300HMMBI, KOTOpbIE Yallle BCEr0 MMEIOT LIe/IbI0 OCKOPOUTH
VTU BBICMESITh UeOBeKa IOCPEeICTBOM CpPaBHEHNS C TeM MIM MHBIM
xuBoTHBIM: kylling «tpyc» (> kylling «ijpimeHok»), gas «gypa» (> gas
«TyCb, TYCbIHA»), buk «xobemb» (> buk «bapaHn, ko3emn»).

Oc06eHHOCTH JIEKCUKY C OLIEHOYHBIM 3HaYeHNeM CBUETeTbCTBYIOT
O MOPAJIPHBIX IPMOPUTETAX TOM VIV MHOJ HAlMIOHAJbHOW KY/IBTYPBHI.
CJleHT ABJISIETCS OTPaKeHMeM CIelMVKY HAllMOHATBbHOTO MBIIIICHMS
U SI3BIKOBOTO Kopekca mMopanu. Kak crnpaBennmuBo ormedaer V. B. Ka-
NNTa, HALMOHA/MbHAs KapTMHA MMpa INPU COXPAHEHNMM TeHeTUYeCKU
YCBOEHHOTO sIjpa HAIMOHATBHON KYIBTYPBI B KaXKAYIO 3MOXY MPHOO-
peTaeT HoBble ouepTanusa [Kamura, 2013. C. 31].
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AHanus oTOO6paHHOrO MaTepyasa MO3BOMNI BBIIETNTh HECKOTbKO
JIeKCUYECKVX TPYIIL, WUTIOCTPUPYIOMNX CIIelNKY OLleHOYHBIX Ipel-
HOYTEHMII IaTCKOJ KY/IbTYpPbl Ha AaHHOM 3Tane. OCY>KIAI0TCA WIN BbI-
CMEUBAIOTCS MaHepa noéedeHUs, Npusbl4Ky deloBeka: gnavpotte «Bop-
4yH», snorketree «XpamyH, COHs»; HeOOCMAMKU BHEUWHOCU: asparges
«ppiIgar, kedbjerg «ronctsik», brilleabe «ouxapuk»; manepa odesamuvcs:
kasketkarl «uenoBek, HocAIMIT KellKy», heettemége «MMMurpaHTka, Ho-
csLast IVIATOK»; xapakmep denoBeka: dystermule «meccumuct», tyndpis-
Ser «TpAINKa». B OTmeNbHYIO TPYIIy MOXKHO BBIJIEUTD PAJ STIOHNMOB,
VIMEIOLIMX IIYT/INBO-MPOHNYHYI0 oKpacky: Karl Smart «rijecmaBHBbIi
xBactyH», Kloge Age «ymuuk, Bcesnaitka», Rasmus Modsat «uenmoBex,
HeCOITIACHBIII C MHEHMeM OOJIBIIMHCTBA», «OPUTMHAI», connie «Bemy-
1mjast ce6s BBI3BIBAIOLIE [JeBOYKA VJIM >KEHIVHA C HU3KMM COLMAIbHBIM
cTaTycoM», brian «Bemymnit ce6s BHI3bIBAIOIe Ma/IbYMK WM MY)XXUMHA
C HM3KVM COLMAJIbHBIM cTaTycoM». Ocobyio IpyIIy COCTaB/AIOT CIeH-
roBble HasBaHMA NPodeccuil, MITIOCTPUPYIOLIVe OTPHUIjaTeTbHOe OTHO-
IeHMe JaTdaH K Hempodeccnonanusmy: kedsnedker «Mscumk», «Bpad
i Xupypr» (cp. pyc. «koHoBan»), mulemekaniker «ctomaromor» (cp.
pyc. «3ybomep»), klaverbokser «mmanmct» (cp. pyc. «mabyx»). Kpome
3TOrO, BBICMENMBAETCHA [WIETAHTCTBO B 0001 cdepe 4YeoBe4eCKOI
mestenbHOCTH: lommeprokurator «agBokar-mo6uTenb», perlegrusmeka-
niker «cam cebe MexaHMK».

OTHNYECKMEe CTEPEOTHIIbI ABJISIOTCA HEOThEM/IEMOIL YaCThIO /110001
MUHTBOKYNbTYphL. Ilo MHenmio B. V. Kapacuk, nHBeKTMBU3aLMA UMEH
IpeICTaBUTesNell Yy)KOro Hapoja MPOUCXOAUT B COOTBETCTBUM C IIPHU-
MUTHBHOJI CXeMOII: «4y>KOil — OIACHBIil», «Iy>K0i — Hemenblil» [Kapa-
cuK, 1992]. B aTOM cMBIC/Ie ITOKa3aTeIbHBI TaKle CTIeHIOBbIe eVHMUIIBL,
Kak spagettidreng «uranbsaneny» (spagetti «cmarerTm» + dreng «Maib-
anK»), iskineser «rpennanpmeny (is «rem» + kineser «kuraery), froeder
«bpannys» (fro «iarymxa» + ader «obxopa»), fieldabe «HOopBexery
win mBen» (fjeld «ropa» + abe «o6e3bsHa»), ubs BHYTpeHHAA popma
CBUJIETENIBCTBYET O TeX MCXOIHBIX Ka4eCTBaX VN IPVUBBLIYKAX, KOTOPbIE
CTAaHOBATCA 00'beKTOM HAaCMEIIKIL.

CrieHroBble €IVHUIBI YacTO BO3HMKAIOT B CBA3M C peakIyei
oblLiecTBa Ha IPOUCXOAALINE COLMaNbHble M3MeHeHM:A. HeopmHosHau-
HOe OTHOIIeHJE JJaT4aH K poO/IeMe UMMUTPALMN HAXOAUT OTPaKeHNe
B fA3bIKe B BMJE OOJBIIOrO KOJMYECTBA C/ICHTOBBIX eIMHUI] C OTPUI[A-
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TENbHOJ KOHHOTAaIMel, 0603Havaromux Jy>kecTpanies: bananplukker,
gurker, haleneger, kamelklapper, kloakbeduin, krakkemut, mujaffa, per-
ker. VInTepecHO, 4TO camMoe 4aCTOTHOE ¥ OCKOpOuUTeIpHOE CroBO perker
(> perser «mepc» + tyrker «Typok»), BOCIPMHMMAETCA KaK OCKOpOre-
HUe, B ClIy4ae e€C/IM 3BY4YUT B ycTax gardaHuHa. [To muenmo M. Xeii-
IeMaHH AHJepceH, yrnoTpebeHye JaHHON JTeKCeMbl B IMMUTPAHTCKIX
Kpyrax CIy>KUT MapKepoM 3STHUYecKoil camoypeHTudukanuy [Heide-
mann Andersen, 2001. S. 31-36].

Hosermme TeHgeHuny B 001acTy CEMEMHBIX OTHOLIEHMIT OKa3bIBa-
10T B/IMsIHME HA TIOSIBJIEHNE HOBBIX C/IOB, 0003HAYAIOIINX CTapble ITOHSI-
Tust. Tak, B CBSI3U C YBeIMUYEHMEM KOMMYECTBA OPAKOB MEX[Y TIObMIL,
y>Ke MMEIOLIIMI eTell, BO3HMK/IA HOTPeOHOCTh B 0003HaUeHN ! HOBBIX
POLICTBEeHHBIX CBsideil. Ha cMeHy oTpuijatenpbHO OKpalleHHbIM stedmor
«mavexa» u stedfar «orymm» mpunwmm plasticmor u plasticfar, a 3atem
bonusmor u bonusfar — siekceMbl ¢ SPKO BBIPaXKEHHOJ IIOJIOXKNUTENIb-
HOJI KOoHHOTa1uell. Terepp B KadecTBe «0OHyCa» leTH MOIYT 0OpecTy He
TOJIBKO HOBBIX MaMy VI ITAITy, HO U «JOIIOJTHUTE/IbHBIX» OpaTa U CecTpy.

Kax ykaspIBanoch BbIllle, CpPeyl OLICHOYHBIX CYIIEeCTBUTENBHBIX CO
3HAYeHMeM JIMIjA HeTaTMBHO OKpAlIeHHBIX JIEKCeM OKa3bIBaeTcs IO-
pasmo 6ompie. CrieHroBble eNMHUIIBI C MOMOXKUTEIHOM KOHHOTAIVEN
B OCHOBHOM BXOJIAT B CEMaHTMYECKYIO IPYIIIY JIACKOBBIX 0OpalleHmit
TUIIa PYCCKUX «3aliKa», «CONHBIIIKO»: skattepige, nuttegris, snut, pus.
BonpIIMHCTBO HeraTMBHO OKpAIIEHHBIX CIOB IPeICTaBIeHbl CeMaH-
TUYECKUMY TPYIIaMU «CEKC», «CIMPTHOE», «HAPKOTUKI», «paboTa»
U TPYIIION MHBEKTVBHBIX €VHMNLI.

B 11e710M CrieHTOBbIE JIEKCEMBI TIPOSIBIISIIOT TEHIEHIINIO K Pa3BUTHIO
MHOTO3HauHOCTH. Hampumep, cyijecTBuTenpHOe basse MOXXeT O3Ha-
4aTh: 1) TaCKOBOe oOpallieHye K JINIY; 2) YelloBeKa MIN Belllb OOMbIINX
pasMepoB; 3) crobHyI0 OYI0uKy; 4) cTapociyxaiero. Kpome aroro, Bo
MHOTUX CIydYasX HPOMCXOAUT (HOpMUPOBaHUE OOMIVPHBIX CUHOHUMU-
YeCKUX psAfoB. Tak, Wi HaVMEHOBaHMA IIONMUIIENICKOTO MCIIO/Ib3YeTCs
CIIeyIolye JIeKCEeMBI: strisser, sherif, stromer, politistrisser, pansersvin,
panserbasse, panser, ordenshandhever, lang fing fang.

He cMoTpst Ha TO, 4TO 3aMMCTBOBAHUE SIBJISIETCS BOKHENIINM CIIO-
coOOM TIOTOTTHEHMsI CTTOBAPHOTO COCTaBa sI3BIKA, B TOM HUIC/IE CIIEHTa,
Cpeny OLIEHOYHBIX CYIIEeCTBUTE/NbHBIX MHOA3BIYHbBIE C/IOBA COCTABIIAIOT
HEe3HAUUTE/IbHYI0 TPYIITy JieKceM: powershopper «denoBek, IOKyIawo-
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Vi1 Ype3MepHOe KOMMYeCTBO TOBAPOB 32 KOPOTKOE BpeMsi» (> aHIVL),
gringo «mHOCTpaHerp (> aHrn.), fag «romocekcyamuct» (> aurm.), kuli
«IIOTYVHEHHbIT» (> xuHau), habibi «gpyr» (> apa6.).

B 11e/10M CrleHTOBBbIE CyIeCTBUTENbHBIE CO 3HAUYeHMeM una obma-
[AIOT LeJIbIM PAKOM OCOOBIX XapaKTepPUCTUK. BONBIIMHCTBO U3 HUX 06-
Pa3oBaHO B COOTBETCTBUM CO CTTOBOOOPa3OBaTeIbHBIMI HOPMaMM AaT-
CKOTO JIMTEPATYPHOTO s3bIKA. XapaKTepHas AJIsI PasTOBOPHOTO SI3BIKA
TEHJICHIMI K 9KOHOMMI MeCTa ¥ BPeMeHU, a TaKXXe CO3[AaHUI0 APKUX
06pa3soB HAXOAUT OTPAKEHNE B I[eJIOM psijie CJI€HTOBBIX eVHMILI, CO3-
[QHHBIX MOCPENCTBOM YCedeHVs], UTPbl ClMoB u MeTadopusaumu. SIB-
HOe TIpeo6IafaHue MEKCUKN C OTPULATENTBHO-OLEeHOYHON CeMaHTUKOI
CBA3aHO, IO-BUIMMOMY, C CaMOJ IPUPOJOI Y€TOBEKa, A KOTOPOTO
CBOJICTBEHHO KPUTUYECKOE OCMBICTIEHIE HEICTBUTENBHOCTH. SIBIISISICH
HEHOPMATVMBHOI 4YacTbI0 JATCKOTO fA3bIKA, C/ICHIOBas JIEKCHMKA YYTKO
Y IMHAMUYHO pearypyeT Ha ji00ble HOBIIECTBA B JKM3HM 00IIecTBa
Y OTPaKaeT M3MEHEHMVsI B MBIIIIEHNI HAL[IA.
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